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תריטסימןהכפוריםיוםהלכותחייםאורחטור(1
יבקשולאאםואפי'עמהןלהתפללכדיהעברייניןלכלמתיריןשיתפללשקודםבאשכנזונוהגיןהכנסתלביתנכנסיןערבית
רעריחהחלבנהשהריתעניתאינוישראלמפושעיבושאיןצבורתעניתכלב(ו)כריתותחסידאשמעוןדא"רלהםשיתירו
אנוהקהלדעתועלהמקוםדעתעלמטהשלובישיבהמעלהשלבישיבההלשוןבזהואומריןהקטרתסמניעםהכתובומנאה
העברייניןעםלהתפללמתירין

תריטסימןחייםאורחטורהגהותהגדולהכנסתשיירי(2
מתיריןאנואומרשהיהז"לסבעמהר"שמשםוקבלתיבסדורים.הנוסחאהיאוכןהכל,בפיהשגורההנוסחאהיאכך

רבינומדברישמתבארוכמועמהם,להתפללכדימעבריינותןהעברייניןאתשמתיריןלומרוהכונההעבריינין.אתלהתפלל
לומר.נוהגאניוכןהיא,נכונהזוונוסחאקל"א[.]סי'התשב"ץוספרתשכ"ה[]סי'והמרדכיס"ח[]סי'והכלבוהטוריםבעל

ג׳:ו׳חגיגהמשנה(3
וּבִשְׁעַתהַקּדֶֹשׁ,עַלנאֱֶמָניִןוּבִירוּשָׁלַיםִנגָָעְנוּ.לֹאלוֹמַר,נאֱֶמָניִןהַכֵּלִים,אֶתשֶׁהֶחֱזיִרוּהַגַּנּבִָיםוְכֵןהַבַּיתִ,לְתוֹךְשֶׁנּכְִנסְוּהַגַּבָּאִין
הַתְּרוּמָה:עַלאַףהָרֶגֶל

Tax-collectors who entered a house, and similarly thieves who restored [stolen] vessels are believed
if they say, “We have not touched [anything].” And in Jerusalem they are believed in regard to
sacred things, and during a festival also in regard to terumah.

כ״ו.חגיגה(4
אֶחָדכְּאִישׁהָעִיראֶלישְִׂרָאֵלאִישׁכׇּל״וַיּאֵָסֵףקְרָא:דְּאָמַרלֵוִי,בֶּןיהְוֹשֻׁעַרַבִּיאָמַרמִילֵּי?מְנהָָניֵהַתְּרוּמָה.עַלאַףהָרֶגֶלוּבִשְׁעַת

חֲבֵרִים.כּוּלָּןעֲשָׂאָןהַכָּתוּבחֲבֵרִים״,

And during a pilgrimage Festival they are deemed credible even with regard to teruma. The
Gemara poses a question: From where are these matters derived? Rabbi Yehoshua ben Levi said:
The verse states concerning the incident of the concubine in Gibeah: “And all the men of Israel
gathered to the city, like one man, united [ḥaverim]” (Judges 20:11). This verse is interpreted to
teach that whenever the entire people of Israel gathers together in a single place, the Torah makes,
i.e., considers, all of them ḥaverim.

ו.כריתות(5
הכתובומנאהרעריחהחלבנהשהריתעניתאינהישראלמפושעיבהשאיןתעניתכלחסידאשמעוןא"רבזנאברחנאא"ר
יסדהארץעלואגודתוו(ט,)עמוסמהכאאמראבייקטרתסממניעם

Rav Ḥana bar Bizna says that Rabbi Shimon Ḥasida says: Any fast that does not include the
participation of some of the sinners of the Jewish people is not a fast, as the smell of galbanum is
foul and yet the verse lists it with the ingredients of the incense. Abaye says that this is derived from
here: “It is He Who builds His upper chambers in the heavens and has established His bundle on the
earth” (Amos 9:6).



ל:לדשמותבחיי,רבנו(6
שלאישראלפושעיברשעיםלהקללנושאיןלרמוזובאהחשוביםהבשמיםבכללהכתובהכניסהואעפ"כרעריחהוחלבנה

שמיםשםכיזהובאוראגודה,אינהישראלמפושעיבהשאיןאגודהכלרז"לשאמרווכמוותפלתנותעניותינובכלליהיו
מפניעליהםנתפשיםהצדיקיםכןלאשאםהצדיקיםבכללונמניןבתשובהחוזריםשהרשעיםבשעהומתקדשמתעלה
לזה.זהערביםישראלכלשהריהערבות

קעבסימןהריב"ששו"ת(7
מצרפיןאיןאותוומרחיקיןשמבדיליןוכיוןסאובתה.רחוקדותהנדתכדמתרגמינןריחוק,כלומרנדוילשוןהואשזהלפי
מינןתפיקכןתאמרדאם,לעשר'יצטרףשלאמצינולאנתנדהולאעברהשעברמיאבלעמהם.אותוכולליןואיןאותו
ז"למרוטנבורגמאירלר'בפי'וכ"כ)מ(.כירהבפרקכדאיתאעברייןנקראאדרבנןדעברמאןאפי'שהריצודני,צודני

עשרהלמניןנמנהנדוהולאאםהצבורגזרתעלשעברשהעבריין

נהסימןברכותושארהשחרברכותהלכותחייםאורחערוךשולחן(8
יאסעיף

עשרה.למניןנמנהנידוהולאאםעבירה,שעבראוהצבורגזירתעלשעברעבריין
יבסעיף

עליולהחמירפירשוכןאםאלאשם,שהואבבהכ"נלהתפללמותראבלעשרה,שצריךדברלכלאותומצרפיןאיןמנודה,
בכך.

ו:ידתורהתלמודהלכותרמב''ם,(9
נדִָּהוּאֲפִלּוּנדִּוּיעֲלֵיהֶםשֶׁחַיּבִָיםדְּבָרִיםשְׁאָרעַלשֶׁנּדִּוּהוּמִיאֲבָלחֲכָמִים.תַּלְמִידֵישֶׁבִּזּהָעַלשֶׁנּדִּוּהוּבְּמִיאֲמוּרִיםדְּבָרִיםבַּמֶּה
עֶשְׂרִיםעַללוֹ.וְיתִַּירוּבִּשְׁבִילוֹשֶׁנּדִּוּהוּמִדָּבָרבִּתְשׁוּבָהשֶׁיּחֲַזרֹעַדנדִּוּיבּוֹלִנהְגֹישְִׂרָאֵלוְכָלהַנּשִָׂיאחַיּבָשֶׁבְּישְִׂרָאֵלקָטָן

בֵּיתשְׁלִיחַהַמְבַזּהֶב(מוֹתוֹ.לְאַחַרוַאֲפִלּוּהֶחָכָםאֶתהַמְבַזּהֶא(הֵן:וְאֵלּוּאִשָּׁה.בֵּיןאִישׁבֵּיןהָאָדָםאֶתמְנדִַּיןדְּבָרִיםוְאַרְבָּעָה
צָרִיךְוְאֵיןסוֹפְרִיםמִדִּבְרֵיאֶחָדבְּדָבָרהַמְזלְַזלֵה(בָּא.וְלֹאזמְַןלוֹוְקָבְעוּדִּיןבֵּיתלוֹשֶׁשָּׁלְחוּמִיד(עֶבֶד.לַחֲבֵרוֹהַקּוֹרֵאג(דִּין.
סֻלָּםאוֹרַעכֶּלֶבכְּגוֹןהַמַּזּיִקדָּבָרבִּרְשׁוּתוֹשֶׁיּשֵׁמִיז(שֶׁיּתִֵּן.עַדאוֹתוֹמְנדִַּיןהַדִּיןאֶתעָלָיוקִבֵּלשֶׁלֹּאמִיו(תּוֹרָה.בְּדִבְרֵילוֹמַר
הָעוֹבֵדמִןשֶׁיּבָוֹאאנֹסֶכָּלעָלָיושֶׁיּקְַבֵּלעַדאוֹתוֹמְנדִַּיןכּוֹכָבִיםלְעוֹבֵדשֶׁלּוֹקַרְקַעהַמּוֹכֵרח(הֶזּקֵוֹ.שֶׁיּסִָירעַדאוֹתוֹמְנדִַּיןרָעוּעַ

כְּדִיןשֶׁלֹּאמָמוֹןבְּעֵדוּתוֹמִמֶּנּוּוְהוֹצִיאכּוֹכָבִיםעוֹבְדֵישֶׁלבְּעַרְכָּאוֹתישְִׂרָאֵלעַלהַמֵּעִידט(הַמֵּצָר.בַּעַלחֲבֵרוֹלְישְִׂרָאֵלכּוֹכָבִים
יוֹםהַמְחַלֵּליא(שֶׁיּתִֵּן.עַדאוֹתוֹמְנדִַּיןאַחֵרלְכהֵֹןוְנוֹתְנןָהַמַּתָּנוֹתמַפְרִישׁשֶׁאֵינוֹכּהֵֹןטַבָּחי(שֶׁיּשְַׁלֵּם.עַדאוֹתוֹמְנדִַּיןישְִׂרָאֵל,

אוֹלְבַטָּלָהשָׁמַיםִשֵׁםהַמַּזכְִּיריג(חֲצוֹת.אַחַרהַפֶּסַחבְּעֶרֶבמְלָאכָההָעוֹשֶׂהיב(מִנהְָג.שֶׁהוּאפִּיעַלאַףגָּלֻיּוֹתשֶׁלשֵׁניִטוֹב
הַמְחַשֵּׁבטז(בַּחוּץ.קָדָשִׁיםאֲכִילַתלִידֵיהָרַבִּיםאֶתהַמֵּבִיאטו(הַשֵּׁם.חִלּוּללִידֵיהָרַבִּיםאֶתהַמֵּבִיאיד(הֲבַאי.בְּדִבְרֵילִשְׁבוּעָה

מִתַּחַתטְרֵפָהשֶׁיּצְָאָהטַבָּחיט(מִצְוָה.מִלַּעֲשׂוֹתהָרַבִּיםהַמְעַכֵּביח(הָעִוֵּר.אֵתהַמַּכִשִׁיליז(לָאָרֶץ.בְּחוּצָהחֳדָשִׁיםוְקוֹבֵעַשָׁניִם
אוֹשֻׁתָּפוּתוּבֵינהָּבֵּינוֹוְעָשָׂהאִשְׁתּוֹאֶתשֶׁגֵּרֵשׁמִיכב(לְדַעַת.עַצְמוֹהַמַּקְשֶׁהכא(חָכָם.לִפְניֵסַכִּינוֹבָּדַקשֶׁלֹּאטַבָּחכ(ידָוֹ.
חַיּבָשֶׁאֵינוֹמִיהַמְנדֶַּהכד(רָעָה.שֶׁשְּׁמוּעָתוֹחָכָםכג(אוֹתָם.מְנדִַּיןדִּיןלְבֵיתכְּשֶׁיּבָוֹאוּלָזהֶזהֶלְהִזּקֵָקלָהֶןהַמְּבִיאִיןוּמַתָּןמַשָּׂא
נדִּוּי:

קלחסימןוכתביםפסקיםהדשןתרומת(10
מלדוןזהבעבוריניחולארעהלתרבותיצאכךובשבילדהוא,מאןומחרימיןמנדיןשהןשמפנילחכמיםנראהאםדאפי'

כהלכהומלעשות



רסהסימןהרמב"םשו"ת(11
אומרםבזהוהעיקר)הדבר(.זהבחיובמודיםשאינםמשוםשלשה,ולאעשרהלאמנין,בהםלהשליםאסורהתשובה
בו,אליהםלהצטרףאנורשאיםובחלותו,בחיובושמאמיניםדבר,וכלעירוב.אינובעירובמודהשאינומיבידאובעירובא

הזימון,בחיובולאהקדושהבחיובמאמיניםשאינםוידועבו.שיצטרפואסוריםובחלותו,בחיובומאמיניםשאיןמהוכל
עמהםזאתלעשותאסוראלו,בחוקיםמודיםשאינםומאחרשלשה.במניןולאעשרהבמניןמשגיחיםואינם

ומונעיןבומתריםבמעמדם,התיבהלפנישעברומיבו.מאמיןשאינומיעלבדברסומכיןאחרת,בהםהמניןבולהשלים
משה.וכתבלא.ותומזה,אותו

השמדאגרתרמב''ם(10
רז"לפירשווכברהמצותלעשייתומזרזםמקרבהאלאאותםולמאוסשבתותמחללילהרחיקראויאינווג"כ

מדבריזהעלוסמכובזיוןמנהגבונוהגיןואיןאותומקבליןלהתפללהכנסתלביתכשיבאברצונופשעאםשהפושע
ומיוםמצוותלגנובבסתרבאיןשהןישראללפושעייבוזואלוגו'למלאיגנובכילגנביבוזואלל'(ו')משליע"השלמה
מארצנושגלינו

כגסימןהחדשותציוןבניןשו"ת(12

למעשה.להלכהשלאפסקים

בהםאדוןמהידענאלאשבזמנינוישראללפושעיאבלבפרהסיאשבתמחלללדוןאיךהדיןמעיקרדברנוכהעדוהנה
קרובשרקמותראומרדיןלהםישלאאםכהיתרנעשהשבתחלולשברובםעדלרובהבהרתפשתהשבעו"האחר

ודרבנןדאורייתאבמלאכותשבתמחלליםואח"כהיוםקידושומקדשיםשבתתפילתשמתפלליםבהםוישהואלמזיד
וקידושתפילהע"ימודהוזהובבוראבבריאהכופרבשבתשהכופרמפניבלבדכמומרנחשבשבתמחללוהרי

Thus far we have spoken in accordance with the bottom-line law how to treat a public sabbath
desecrator [ בפרהסיאשבתמחלל ]. But with respect to the sinners of Israel in our day – I don’t know
what to say about them, given that, in our great sinfulness, the illness has spread to the majority,
such that for the majority of people desecrating shabbat is seen as permitted. Should we not say
that they fall under the category of “one who says it is permitted [ מותראומר ],” such that they are
to be judged as merely “close to willful.” And there are those among them who say the shabbat
prayers and kiddush of the day and then after that violate shabbat with rabbinic and Torah-level
labors, whereas the sabbath desecrator is considered a mumar only because denying shabbat is
akin to denying creation and the creator, and this person accepts those things via tefilah and
kiddush!

כמומריםנחשבודלאלצדוקיןממששדומיןשבתדינישמעוולאידעולאאשרתחתיהןקמואשרבבניהםגםומה
וכ"כשפ"ה()סי'כמבוארככביםעובדילביןשנשבהכתינוקוהםבידיהםאבותיהןשמעשהמפנישבתשמחלליןאעפ"י

נגדפניהםמעיזיןואינםהדתלעיקריידעוולאישראלבתוךהורגלושלאדצדוקיןנמיואפשרל"ז()סי'המבי"טגם
בקראיםהר"ששמחמירשמהמהםועדיפילהםדומיןהדורמפושעיוהרבהיע"ש.וכו'מזידיןחשבילאהדורחכמי

פורעיןולאשמליןהדתבעיקריגםשכפרומפניאלאבלבדלשבתשדומהמועדותחילולמפניאינויי"ניינםלהחשיב
המחמירלענ"דולכןפרצו.לאשבזמנינוהפושעיםרובובזהממזרים.בניהםשעי"זוקדושיןגיטיןדינילהםואין

לאאםשיסמכומהעללהםישלמקיליםגםאכןברכה.עליותבואיינםלסתםהללוהפושעיםשלייןנגיעתלהחשיב



אסור.יינוונגיעתגמורכמומרודאישזהיחדמישראלעשרהבפנילחללופניוומעיזשבתדינישיודעלנושמבורר
יעקב.הקטןכנלענ"ד

Furthermore, the children who came after them, who never knew nor heard the laws of shabbat,
and so are identical to the Sadducees who are not considered mumarim, even though they violate
shabbat, since it is the actions of their fathers in their hands and they are akin to a child abducted
among the idolators…And it is possible that the Sadducees, since they are not amongst the Jews,
don’t know the fundamentals of the religion, and don’t act brazenly toward the sages of the
generation, are not to be judged as wilful sinners. Many of the sinners of our generation are like
them, even better than them, as the reason for being strict with regarding to their wine is not only
because they desecrate the holidays which is like desecrating shabbat, but because they deny the
fundamentals, in that they cut the foreskin but do not do the pulling back of the skin, and they
don’t have the laws of marriage and divorce, such that their children are mamzerim. But the
majority in our day have not breached in this way. And so it appears to my humble mind that one
who is strict to treat wine touched by these sinners as “stam yeinam” is to be blessed. But those
who are lenient have what on which to rely, except where it is clear to us that they know the laws
of shabbat and brazenly violate it in the presence of ten Jews at once, as this is certainly a
full-fledged mumar and any wine they touch is forbidden.

תקמההראי''האגרות(11
התוכןאלמתרוממיםשלנו.''...כשאנולאוזהועליו,דואגיםואנושלנו''זהולומר:לנואסורולפרר,להפרידלנואסור
עםלהתפללמוכרחיםהננוהקהלדעתועלהמקוםדעתועללרעים,טוביםביןבולהבדילרשאיםאנואיןהכל,כוללהסודי

אומר,אניהעברינים''עם''לתפללערכיו.ובכלכולוהכללאתהכל,אתמקפתלהיותצריכהלבבנוותקותג''כ,העברינים
בלבלדרושכלומר:להתפלל,אבלומנהיגים,פועליםבתורבמחיצתינוהאזמינםלאהבריניות,דעותיהםעםלתחשבלא

הכל:אתכוללוהכללרחב,היותרבמובןוישועתו,כולוהכללשלוםאתונפש


